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84-101 Loi sur les fiduciaires T-15

FORM 1
NOTICE OF ORDER

(Trustees Act, R.S.N.B. 1973,
c.T-15, s.40(4).)

IN THE COURT OF QUEEN’S BENCH OF
NEW BRUNSWICK
TRIAL DIVISION
JUDICIAL DISTRICT OF

In the matter of (specifying trust, etc., as in the affidavit).

Take notice that pursuant to the order of the Court,
dated the  day of  , I have paid
into Court to the credit of the above mentioned matter
$ (or I have deposited in the Court to the credit
of the above mentioned matter the following securities:

), in which money (or securities)
you appear to be interested as legatee under the will (or as
the case may be).

Dated the  day of  20 .

(Signature of applicant in
person or by his Solicitor.)

3 Regulation 74-200 under the Trustees Act is re-
pealed.

N.B. This Regulation is consolidated to November 1,
1984.

FORMULE 1
AVIS D’ORDONNANCE

(Loi sur les fiduciaires, L.R.N.-B., 1973,
chap.T-15, para. 40(4))

COUR DU BANC DE LA
REINE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DIVISION DE PREMIÈRE INSTANCE
CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE D

Dans l’affaire de (désigner la fiducie, etc. comme dans
l’affidavit)

Sachez que, conformément à une ordonnance de la
Cour en date du  20 , j’ai consigné en
Cour au crédit de l’affaire susmentionnée la somme de
dollars (ou j’ai déposé en Cour au crédit de l’affaire sus-
mentionnée les valeurs suivantes : ( )
sur laquelle (lesquelles) vous paraissez avoir un droit en
qualité de légataire en vertu du testament (ou à
quelqu’autre titre).

Fait le  20 .

(signature du requérant ou de
son avocat)

3 Est abrogé le règlement 74-200 établi en vertu de la
Loi sur les fiduciaires.

N.B. Le présent règlement est refondu au 1er novembre
1984.
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